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pa ndk ngaan bprai sa nii: krai gdon dii krap

bpaa: hai ndang kao gdon gio dai téd k3ong nak kdong bpaa kée jot maai

bao bao

gaan pluu: k32 song pat sa du bpai Netherlands ka

pa ndk ngaan bprai sa nii: song taang ruaa rétd taang aa gaat krap

gaan pluu: taang raa gap taang aa gaat chai wee laa dtaang gan maak mai ka
pa ndk ngaan bprai sa nii: bpra maan n&ng ddan krap

gaan pluu: taayaang nan k3o taang aa gaat ka taang rta gwaa k3ang ja bpai

t&ng nUu glap paa dii




ickupThali
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pa nak ngaan bprai sa nii: krap hoo sip loo n€ kaang nai gldng bpen arai krap nia
gaan pluu: nang sttt ka ja ao bpai aan tii nGun

pa nak ngaan bprai sa nii: ja Op pa ydp bpai yuu taa woon r3a krap

gaan pluu: bplao ka ja bpai f&k ngaan yuu tii nan saam daan

pa nak ngaan bprai sa nii: 32 ja song béep EMS béep long ta bian réu beep
tam ma daa krap

gaan pluu: taa song béep EMS raa kaa tao rai ka

pa nak ngaan bprai sa nii: sii pan gao rdoi baat krap

gaan pluu: diao k32 wee laa kam nuan gdon na ka

pa nak ngaan bprai sa nii: krap

gaan pluu: taa bpen b&ep long ta bian 1a ka raa kaa tao rai

pa nak ngaan bprai sa nii: saam pan gao rjoi baat krap

gaan pluu: wdm légo beep tam ma daa la ka

pa nak ngaan bprai sa nii: song taang rt¢a mai la krdp n3ong neng pan bpéeet
r3di saam sip baat eeng

gaan pluu: wdm taa s&d s2ong jot maai ddai ja mii |6t mai ka

pa nak ngaan bprai sa nii: mai mii krap nii bprai sa nii na krdp mai chai

dta laat nat

gaan pluu: wan gdon nuu dtdd raa kaa gap mée kaa nai dta laat nat kao

mai hén 16t hai ntu laai

pa ndk ngaan bprai sa nii: dtok long ja ao b&éep nai

dii krap kun bpaa roo yuu
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gaan pluu: mairau si ka raa kaa nang sttt nlu tang mot ruam gan yang mai
tao kaa song loai

pa ndk ngaan bprai sa nii: nang s&4 arai krap nia tam mai raa kaa tuuk jang
gaan pluu: nang sttt mut s3ong séd dtdo jaak pfan maa raa kaa |ém 13 yii sip
baat ka

pa nak ngaan bprai sa nii: taa yaang nan ao 3ok bpai baang |ém dai mai krap
gaan pluu: mairudu ja ao |ém nai ok sttt maa yang mai dai aan laai sak [ém
pa ndk ngaan bprai sa nii: nang s&d rian r3o krap rétt waa nang st arai
gaan pluu: nang st rian s3ong |lém n3aok nan bpen gaa dtuun yii bpun ka

pa nak ngaan bprai sa nii: |1ém naa naa ao wai glap maa aan tii muaang tai

dii mai krap

gaan pluu: man nada pad pad gan tuk Iém nia si ka pii

pa nak ngaan bprai sa nii: ao ngii n3ong bpai nang kit dtrong nan gdon légo
gan waa ja tam yang ngai diao pii hai b ri gaan kun bpaa gdan

gaan pluu: ruu légo ao nang st rian 3ok dii gwaa

pa nak ngaan bprai sa nii: s3ong |Iém mai dai chdai hai ndam nak 6t long tao
rai rdok krap pii waa ndang haa s&4 e-book reader ta

gaan pluu: maia ka nuu mai chjop e-book

pa ndk ngaan bprai sa nii: taa yaang nan g5 ao sai gra bpao doan taang
bpai g2 Ié€o gan krap

gaan pluu: s&a paa yaang diao gio dtem léeo ka

bpaa: nuu k3ang nUu tao rai diao bpaa 3ok hai eeng
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First / before

To hold / to carry
Heavy

Aunt / old lady
Letter

Light (weight)
To send
Package / parcel
Via / by

Ship / boat

Air / weather
To take time

To be different

| / you (used by or with younger women or small children)

An ending particle used to emphasize a large amount

Box

To emigrate

Permanently / for good

To intern
To register
Regular
Envelope

Post office
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Flea market

To negotiate a price
Female merchant

To equal / as much as..
To be cheap
Second-hand / used
To buy something from its owner
Classifier for books

Per / for each

Some

Not even one ...

Textbook

The rest / apart from that

Thick

About the same .. / about as much
There / over there

To give service to / to help
To remove

Baggage

Clothes

To pay (used only when

talking about who pays)




ickupThali
odcas

pa nak ngaan bprai sa nii: krai gdon dii krap

Post office clerk: Who's first?

bpaa: hai ndong kao gdon gjo dai téu kdong nak k3ong bpaa kée jot madai bao bao
Old lady: You can help her first. She's carrying a heavy load. Mine is just a light letter.
gaan pluu: k32 song pat sa du bpai Netherlands ka

Gaanpluu: I'd like to send a package to the Netherlands, please.

pa nak ngaan bprai sa nii: song taang rda r&t taang aa gaat krap

Post office clerk: Do you want to send it by sea or by air mail?

gaan pluu: taang raa gap taang aa gaat chai wee laa dtaang gan maak mai ka
Gaanpluu: Do they take very different amounts of time?

pa nak ngaan bprai sa nii: bpra maan nang daan krap

Post office clerk: About a month.

gaan pluu: taayaang nan k32 taang aa gaat ka taang rta gwaa k3ang ja bpai
t&ng nUu glap pao dii

Gaanpluu: So, air mail then. By ship, I'd already have come back when the
package arrives.

pa nak ngaan bprai sa nii: krap hdo sip loo né€ kaang nai glong bpen arai krap nia

Post office clerk: Alright. Wow, 10 kilograms! What's inside the box?
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gaan pluu: nang st ka ja ao bpai aan tii nun

Gaanpluu: Books. I'm bringing them to read there.

pa nak ngaan bprai sa nii: ja Op pa yop bpai yuu tda waon r3os krap

Post office clerk: Are you emigrating there permanently?

gaan pluu: bplao ka ja bpai fetk ngaan yuu tii nan saam dean
Gaanpluu: No, I'm going to do a job internship there for three months.
pa nak ngaan bprai sa nii: 32 ja song b&éep EMS béep long ta bian raa béep
tam ma daa krap

Post office clerk: Oh. Are you sending it by EMS (Express Mail Service),
registered mail or regular mail?

gaan pluu: taa song b&ep EMS raa kaa tao rai ka

Gaanpluu: How much would the EMS cost, please?

pa nak ngaan bprai sa nii: sii pan gao roi baat krap

Post office clerk: 4900 Baht.

gaan pluu: diao k32 wee laa kam nuan gdan na ka

Gaanpluu: Please give me some time to calculate.

pa nak ngaan bprai sa nii: krap

Post office clerk: Alright.

gaan pluu: taa bpen b&ep long ta bian 13 ka raa kaa tao rai

Gaanpluu: How much would it be for the registered mail?
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pa nak ngaan bprai sa nii: saam pan gao rjai baat krap

Post office clerk: 3900 Baht.

gaan pluu: dum légo béep tam ma daa la ka

Gaanpluu: How about the regular mail?

pa nak ngaan bprai sa nii: song taang rga mai la krdap ndang neing pan bpéet

r3di saam sip baat eeng

Post office clerk: Why don't you send them by ship? It's going to cost only 1830 Baht.
gaan pluu: wum taa stéd soong jot maai dai ja mii [6t mai ka

Gaanpluu: Hmm... will | get a discount if | buy an envelope too?

pa nak ngaan bprai sa nii: mai mii krap nii bprai sa nii na krap mai chai dta laat nat
Post office clerk: No. This is a post office, not a flea market.

gaan pluu: wan gan nuu dtdo raa kaa gap mée kaa nai dta laat nat kao mai hén

|6t hai nuu laai

Gaanpluu: The other day, | negotiated the price with a merchant in the flea market.
She didn't give me a discount.

pa nak ngaan bprai sa nii: dtok long ja ao b&ep nai dii krdap kun bpaa rao yuu

Post office clerk: So which type are you going for? The lady is waiting.

gaan pluu: mai rdu si ka raa kaa nang s&t nuu tdng mot ruam gan yang mai tao

kda song laai

Gaanpluu: |don't know. All of my books together cost less than the shipping fee.
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pa nak ngaan bprai sa nii: nang st arai krap nia tam mai raa kaa tuuk jang

Post office clerk: What kind of books are these? Why are they so cheap?

gaan pluu: nang sttt mut sdong s&u dtdo jaak p&an maa raa kaa [ém 13 yii sip baat ka
Gaanpluu: They're used books. | bought them from my friend for 20 Baht each.

pa nak ngaan bprai sa nii: taa yaang nan ao 3ok bpai baang Iém dai mai krap

Post office clerk: So can you pull some out?

gaan pluu: mairdu ja ao [ém nadi 3ok s&+ maa yang mai dai aan laai sak [ém
Gaanpluu: | don't know which ones to! | haven't read any of these books since

| bought them.

pa nak ngaan bprai sa nii: nang st rian r32 krap réd waa nang st arai

Post office clerk: Are these textbooks or what type of books are they?

gaan pluu: nang st rian s3ang Iém n3ok nan bpen gaa dtuun yii bpun ka

Gaanpluu: Two are textbooks. The rest are Japanese comic books.

pa nak ngaan bprai sa nii: I1ém naa naa ao wai glap maa aan tii muaang tai dii mai krap
Post office clerk: How about you keep the thick ones to read when you come back
to Thailand?

gaan pluu: man nada p22 pad gan tuk Iém nia si ka pii

Gaanpluu: The problem is that they're all about as thick.

pa nak ngaan bprai sa nii: ao ngii ndong bpai nang kit dtrong nan gdon légo gan

waa ja tam yang ngai diao pii hai bad ri gaan kun bpaa gdon

Post office clerk: How about you go sit over there and

figure out what to do? Let me help the lady first.
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gaan pluu: ruu légo ao nang st rian 3ok dii gwaa

Gaanpluu: | know what to do! | will remove the textbooks!

pa nak ngaan bprai sa nii: s3ong |ém mai dai chlai hai ndam nak |6t long tao rai
rdok krap pii waa njong haa séu e-book reader ta

Post office clerk: Two books won't help reduce that much weight. | think you'd
better buy an e-book reader.

gaan pluu: mai a ka ntu mai chjop e-book

Gaanpluu: No, I'm not a fan of e-books.

pa nak ngaan bprai sa nii: taa yaang nan g32 ao sai gra bpao daan taang bpai
g5 légo gan krap

Post office clerk: So bring them in your baggage.

gaan pluu: s&a paa yaang diao gio dtem léeo ka

Gaanpluu: With just my clothes alone, my baggage is already full.

bpaa: nuu k3ang nUu tao rai diao bpaa 3ok hai eeng

Old lady: Miss. How much does yours cost? I'll pay for you.
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taang rua gwaa k3ong ja bpai téng nuu glap pao dii

By ship, I'd already have come back when the package arrives.

gwaa stta ja yoom 32k maa suan sat bpit paa dii
By the time the tigers come out, the zoo would have been closed already.
gwaa kao ja kui réang dtua eeng jop t&ng wee laa glap baan poo dii

By the time she finishes talking about herself, it would be time to go home.

raa kaa nang st nlu tang mot ruam gan yang mai tao kaa song laai

All of my books together cost less than the shipping fee.

dai bpen bpra taan bd ri sat yang puum jai mai tao dtoon mii pQu ying
ch3op glap kon réek

Being appointed as the company's CEO doesn't make me as proud as
when | had the first girl liking me back.

aan pot ja naa nu grom jop tang Iém yang bpuat hta mai tao rian léek
ntng chlla moong laai

Reading the whole dictionary doesn't give me as bad a headache as

studying math for an hour.
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s&d¢ maa yang mai dai aan laai sak |ém

| haven't read any of these books since | bought them.

pOm jam ché&d p&an rlam ngaan mai dai sak kon n3ok jaak kon tii kdang
ngan pom

| can't remember the names of any of my colleagues. Except for the one
that owes me money.

chan bpen sat dta wa péet dtée yang mai kaai rak saa sat sak dtua laai
maa kun ja bpen dtua réek

I'm a veterinarian but | haven't treated any animals. Your dog will be my first.

|ém nda nda ao wai glap maa aan tii maang tai dii mai krap

How about you keep the thick ones to read when you come back to Thailand?

sai roong taao mean daam dii mai paa bpit ja muuk rao mot léeo
How about you put your shoes back on? I've run out of masks.
|6p raoi sak ché&a feen gao bon naa paak gdon jiip chan dii mai
How about you remove the tattoo of your ex girlfriend's name on

your forehead before flirting with me?
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Sentfences

man naa p22 pa2a gan tuk |ém nia si ka pii

The problem is that they're all about as thick.

kée doot rom podm mai glua rdok dtée glua bpai bpuat kii glaang aa gaat nia si
It’s just sky-diving. I'm not scared. But I'm scared of wanting to poop

when I'm in mid air.

fan hak kée sii s3ang sii chan mai arai rdok dtée nii man sii sut taai [€€o nia si

| wouldn't mind having one or two missing teeth. The problem is

this is already my last one.




